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PMG Filssen GmbH, Hiebelerstralle 4, 87629 Fiissen, Deutschland

PMG

Delivery Note
c Delivery Note number 80577299
ompany

Magna PT Spa Delivery Note date 12/12/2024

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

Shipping address:

Compan Your Order-No. 550004628401

Magﬁa LA Spa Customer No. 101132

Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728

1-70026 MODUGNO Our VAT-No. DE128674453
[Transport Details: = ]

Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions: FCA Brasov

Unloading point: 14249 "(80778 { S H{

Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co. G

Charge-No.:1054077 - 10.080 Pcs 4 l)

Lot-No.:15 17 18 ?/?- 3 Z
fIitem Materfal No. /desription Customer Mat.No, Batch BoXes ___Quantity Units Weight Units

10 6000000224 0558709102 120 10.080 PC 614,88 KG

$6434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON|05587091
Your Order-No.: / item: 550004628401

ackaging overview: ]
{Idéntification Designation Customer Mat. No, ‘Weight Volitne Quantityl
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881  TBA-520881 226,80KG 0 120
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 69,00KG 0 3
3100000234 Magna Einsatz TBA-570018 TBA-570018 4560KG 0 120
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 18,00KG O 3
Net Weight: 614,88KG 246
Gross weight: 974,28KG
Total volume: 0,00

PASSION DRIVES US

KUEMZEFNAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: Ao ©

Quantita effettiva:
Tipo Imbaliaggio:

Quantita imballi: 3
Conformita alle schede d'imballe:

Data controllo:
Firma
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Powder Metal-Goldschmidt | PMG Fiissen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (08362 506 0 | info@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Dr. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST | IBAN: DE28 6005 0101 0008 0404 64
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EDI - ISSUE SLIP

VENDOR * -PLANT: 1030
“No: 91000650

iCY

SHPMT .REF.No. : 95028

RECIPIENT -PLANT-CUST: 100
~NUMBER: 101132

12.12.2024 - 09:20

UNLOADING POINT: 14249
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

PMG Fissen GmbH Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck
HiebelerstraRe 4 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: Schweitzer
87629 Flssen 70026 Modugno Gmb
-NUMBER: 506864
DN-NO REF .NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY
PURCH.ORD.NO
~DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
80577299 0558709102 10.080,000 PC s/ SG434HW]Blocker Ri.Coated-SIRON]
550004628401
12.12.2024 6000000224
010 vP: 3 -TBA-520857 X 0,000 3100000363
VP: 120 ~TBA-520881 X 84,000 3100000233
VP: 3 -TBA-520892 X 0,000 3100000364
VP: 120 ~-TBA-570018 X 0,000 3100000234
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par le transporteur

Expeditor (denumire, adresa, {ara)
Sender {name, address, country)
Expéditeur (nom, adresse, pays)

2PJIG BRASQV POWNER METAL SBL,
ST HERLIANN OBERTH, NR. 234,
507075, GHIMBAVY, BRASDV
ROMANIA

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)
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doivent &tce

Destinatar (nume, adresa, {ara)
Consigner (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)
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16 Operator de transport (denumire, adresa, {ara)
Carrier (name, address, country)
Transporteur (nom, adresse, pays)

[AUTODANA GROUP sR.L.
J01/294/2006 ; RO 1851/332
Sebes, Str. Ciocariial, .00

Jud £'s PR
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Rubricile tncadrate cu linii groase trebuie completate de transportator

The space framed with heavy lines must be filled in by the carrier

Les partles

19+21+22

Inclusiv g
1-15 Including and
Y compris et

Locul descarcarii (loc, tara) 47 Transportatori succesivi (nume, adresa, {ara)
Place of delivery of goods (place, country) Successive carriers (name, address, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
mepd6do ’
f)
iy ANl [4590 ki
Locul incarcarif E Rezerve si observatii ale transportatorilor
4 Place and datergm%mmg gooag’a‘)é%e r(l})‘" §a1g‘)“-‘ 18 Carrier's ?eservahortu and obsen?v%tlons
Lieu et date de S‘Tﬂ§4m3‘ﬂﬁﬂewﬁﬂ¢ﬁ"4\kﬁ {128 pays, date) Réserves et observations du transporteur
507075, GHIMBAY, BPA?D\J AUTO NR.:
ROMANIA /o Iy,
Documente anexate SEMIREMORCA NR.:
Documents attached
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1:
- . 0 ~ . N
Aaq_;?((’syy//fpz M{(]g;ﬁ%f Jf:) CONDUCATOR AUTO 2:
Marci §i numere NT. de colele Mod de ambalare 9 Natura marfi 0 Numar statistic 4 Greutate bruts kg 1 Cubaj m®
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques et numerous Nombre de colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Poids brut kg Cubage m®
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La classe La chifire La lefire

13 [Instruciiunile expedntorulul
Sender’s instructions
Instructions de I'expéditeur

3 WIT 1GRN- Ll 9Q-§USE-227)

19 Conventl speciale
Speclal agressments
Conventions particuliéres

De completat pe rdspunderea expeditorului
To be completed on the sender’s responsability
A remplir sous la responsabilité de I'expéditeur
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20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Pretul transportului
Carriage changes
Prix de transport *
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplerf il
eI E M W BA-NAGEL sl
Instructiuni de plata / Instructions as to payment for carriage / Alte taxa,} i 51 Qdu no BA
14 Prescntphonsdaffranchlssement Otht—:-rcﬁ%ulfdets‘el CICIB niy 5t 7002 6 M g ( )
O Franco / Carriage paid / Plata la expediere Frais accesoires
[0 Non franco / Carriage forward / Plata la desti Total [\ 0o
Stabilit in 7 d Suma de plata/Cash oNslivery .
21 Established in G/ /}( M AFJ V / z) / ,? 0/ Lﬂ ,/ / 5 Rambourtament
Establies S A 5 o/ /
[T ¥ H 7 H
(Pala} Vo Data
22 Ricovutgegnidserva di Da
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Signature et llm re l'expéd
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emnétura §i gfampila transportatrulul
anat 3

Signature et timbre du transporteur

ualitaeetramtita” '

Semndtura i stampila destinatarulul:
Signature and stamp of the consignee
Signature et timbre du destinataire




